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Fizettek-é ? 
Nem az, hogy tendencziózus ha- 

ugság-e vagy sem; hanem fizettek-e 
y seml! ez itt a kérdés. 
Körülbelől ilykép formuláztatott 

egy interpelláczió, melyet a mult szom- 
iton a ministerelnökhöz intéztek ab- 
n a dologban, hogy a legutóbb fő- 
emesi rangra emelt egyének fizettek-é 
zért a kitüntetérért vagy nem? 

Bánffy Dezső erre az interpellá- 
czióra azt a kategorikus kijelentéstte- 
szi, hogy az érdekelt ujságnak ezen ál- 

litása az első betütől, az utolsóig: 
tendenczióz us hazugság. 

Hiába mondják neki, hogy nem 

rpelláló, hogy ő nem erre a kérdésre 

megmarad a mellett, hogy a mit az az 
ujság állit - az utolsó betüig ha- 
zugság. 

Most aztán előáll az érdekelt uj- 
is, s többek közt azt, a szintén 

tegorikus kijelentést teszi, hogy a 
mit ő állitott az mind igaz, ergó a 
iniszterelnök az, a ki - hazudik. 

Mmár most tessék a közvélemény- 
nek helyes itéletet alkotni magának 

y előkelő magyar hirlap és egy elő- 
lő állásu magyar férfiu szavahihető- 
géről. 

Tessék kiválasztani a két katego- 
kus kijelentésből azt, a mi igaz az 
gyiknek; hazugság a másiknak. 

Tessék megmondani az itélkező 
rumnak, hogy az előkelő ujság és az 
őkelő állásu férfiu közül melyik az, 
ki ebben az ominozus dologban meg- 
aradt az igazság, tehát egyszersmind 
tisztesség utján, és melyik az kettő- 
ik közül, a ki legalább is - tudva 
em mond igazat. 

A „Bp. H," melyről ebben az 
gyben szó van, mindenkorig férreért- 
etlen módon törekedett arra, hogy a 
özvéleményt hamis, vagy valótalan 
llitásokkal meg ne tévessze. Akarjuk 

hinni, hogy a jelen esetben is hü ma- 
radt eddigi szokásához és a mit irt az 
uj főnemesekről, azt jó forrásból me- 
ritette és tehát, hogy állitása -igaz. 

Akarjuk hinni, hogy a „Bp. H." 
z uttal is megmaradt az igazság és 
tisztesség utján, és nem feledkezett 

ez a kérdés; hiába magyarázza az in- 

kér felvilágositást, Bánffy báró csak 
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meg Deák Ferencznek amaz intelméről, 

melyben az ujságirókat arra figyel- 

meztette, hogy mindig csak az 

igazat irják. 
Már most, ha a „Bp. H." ebhen 

az esetben is tényleg az igazat mon- 

dotta, s mindaz, a mit állit: megfelel 

a valóságnak, akkor önkénytelenül elő 

áll az a kérdés, hogy hát akkor Bánf- 
fy Dezső, hogy merészkedik hazugság- 

nak bélyegezni egy szavahihető ujság 

komoly és ismételten valódinak kije- 

lentett állitásait? 
A ,„Bp. H." ma ideérkezett szá- 

mában ismételten kijelenti, hogy az ő 

állitásai komolyak és valódiak is egy- 

ben ismét erősködik abban, hogy Deák 

Ferencz tanitásához hiven ebben az 
ügyben is az igazat mondta. 

Minthogy pedig itt most két, egy- 
mással merőben ellentétes állitás áll 

szemben: az a kérdés, hogy a közön- 

ség melyiket higyje el és ennek kö- 

vetkeztében kit tekintsen igazmondó- 

nak: a „Bp. Hirlapot-é vagy pedig 
Bánffy Dezső bárót? 

Bánffy Dezső egyszerüen hazug- 
ságnak deklarálja a „Bp, H." állitá- 

sait még pedig az ország első testü- 

letében, tehát azon a helyen, a hol 

legalább is illő dolog nem hazudni. 

Már most, ha a „Bp. H. állitásai iga- 

zak, akkor Magyarország miniszterel- 

nöke egyszerüen kompromittálta azt a 
magas állást, a melyet elfoglal. 

És mert azon az előkelő álláson 

hazudni nem szabad, akkor Bánffy 

Dezső bárónak le kell vonni a 
zekvencziákat ebből a kontrovers-kér- 

désből és vagy beismerni, hogy tudva 

nem mondott igazat, vagy is bélyeg- 

zett hazugságnak valóditényeket; vagy 

pedg bebizonyitani, hogy a „Bp. H." 

által megnevezett uj főnemesek sem a 

„Bp. H.7 által közlött, sem pedig más 

összegeket nem fizettek a nemesitésü- 
kért, hogy tehát a kormány kezébe 
ily czimen pénz nem jutott. 

a dolog érdemére tartozó választ nem 

adta meg, vagyis arra épen nem vála- 

szolt, hogy fizettek-e az uj nemesek 

pénzt a nemesi oklevelekért, feltéte- 

leznünk kell, hogy a kormány tényleg 
kapott pénzt ezektől az uraktól, s a 

„Bp. H. legfennebb az összegekben 
tévedhetett. 

Bánffy Dezső báró erre határo- 
zott nyilatkozatot nem tevén, tartozik 
erre egyenes feleletet adni, vagy ha 
ezt nem tud; akkor adja be a lemon- 
dását, mert a mint azt ujságirók tar- 
toznak mindig igazat irni, viszont egy 
ministerelnöknek legalább is nem illik 
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rint, a vizsgálat már a legközelebbi hetekben 

befejezést nyer. Az orvosok már nemsokára 

befejezik Pulszky megfigyelését, - melynek 

eredményéhez képest fog eldülni Pulszky Ká- 

roly ügye. Az a feltevés, hogy Pulszky elme- 
beteg napró-napra jobban veszti jogosultságát, 

mert Pulszkynak a vizsgálóbiró eddigi kérdé- 

kon- 

Minthogy Bánffy Dezső báró épen 

hazugságokat mondani. 

e
 

Politikai hir. 
Püspők jelőltek. Budapestről irják, hogy 

a Dulánszky Nándor elhunytával meg- 

üresedett püspöki székek nemsokára betöltik. 

Két komoly jelölt van; egyik dr. Fraknói 

Vilmos czimzetes püspök, a kinek jelöltségét ! 

a római szentszék is melegen támogatja, a 

másik jelölt Ivánkovics János volt orsz. 

képviselő, most kultuszminiszteri osztályta- 

nácsos. 

A Pulszky-botrány. 
Budapest, febr. 17. 

Az országos képtár letartóztatott igaz- 

gatjának az akadémia palotájában levő la- 

kásán ma délután helyszini szemle volt. 

Három órakor megjelent ott Balonyi 

Imre vizsgálóbiró jegyzőjével és az ügyész- 

ség egy képviselőjével. Jelen volt még a kép- 

tár igazgatóságának képviseletében Pereg- 

riny János dr. titkár és Réthy László dr. 

zárgoudnok. 

A midőn a bizottság együtt volt, egy 

detektiv kiséretében felhozták Pulszky 

Károlyt, a kit egyenesen bevezettek lakása 

azon szobájába, a hol a szépmüvészeti mu- 

zeum számára lefoglalt tárgyakat őrzik. 
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Érdekes véletlen, hogy Pulszkyt ugyan- 

azon 342. számu bérkocsin hozták az akadé- 

miába, melyet azelőtt önkéntes kocsizásnál 

szokott használni. Az eljárásnak az volt a 

czélja, hogy Palszky Károly személyesen ál- 

lapitsa meg, hogy mely tárgyak képezik az 

ő, melyek a szépmüvészeti muzeum tulaj- 

donát. 
Tekintve a tárgkaknak nagy számát, az 

eljárás meglehetős hosszadalmas volt és jó 

későig eltart. Az folyama alatt 

Pulszkyné arra kérte meg a vizsgálóbirót, 

hogy Pulszky megnézhesse gyermekeit, a mit 

a vizsgálóbiró meg is engedett. Igy Pulszky 

két heti távollét után megölelhette gyer- 

eljárás 
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mekeit. 
Biztos forrásból nyert értesülésünk sze- .

.
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seire adott feleletei meglepően világosak és 

korrektek. 
Mint jellemző adatot feljegyezzük, - 

hogy az Akadémia palotáját állandóan öt rend- 

őr őrizi. Kettő a képtár előtt, kettő a Duna 

felöli oldalon s egy az Akadémia-utczában. 

Hiogy mikor költözik el Pulszkyné-Már- 

kus Emilia az akadémiából, arra nézve az 
akadémiában nem tudtunk felvilágositást kapni 

minthogy e tekintetben a vallás- és közokta- 

tásügyi miniszter diszponál, mint az akadémia 

épülete azon részének bérlője, melyben a kép- 

tár elhelyezve van. 

Hirek Dicsőszentmártonból. 
Az itteni Önkéntes Tüzoltó-Egyesület 

miként annak idejében jeleztük f. hó 15-én 
megtartotta saját pénztára javára tánczmu- 
latságát. A bál, habár népességét tekintve 
nem mondható valami látogatottnak, annyit 
azonban jó lélekkel kinyilvánithatok, hogy 

azon válogatott közönség volt jelen, mely 
duzzadó jókevvel reggeli 6 óráig mulatott. 
Az anyagi siker tekintetében is a legszebben 
végződött a bál, a menyiben czirka 180-200 

frt bruttó bevétele volt. Igen sokan, kik a bálon 
nem jelenhettek meg, jegyeiket megváltották. J g J gy g 

Kis-Küküllővármegye tanitó egyesületé- 
nek elnöke a napokban előterjesztést tett a 
megye kir. tanfelügyelőjénél az iránt, hogy 
a vármegye területén egy napon, pl. május 
hó 3-án millenáris iskolái ünnepélyének meg- 
tartására az iskolai Gondnokságok és Iskola- 
székek közremüködésével a tanitók felhivas- 
sanak. Igen kivánatos volna, hogy az elnök- 
nek ezen előterjesztése figyelem bevételének, 
s ennek megfelelő intézkedés tétetnék. 
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A Pekri Sándor nagybirtokos elnöklete 
alatt megalakult márcz. 15-ikét rendező bi- 
zottság a napokban tartott ülésén beható ta- 
nácskozás után igen szép programmot álla- 
pitott meg a nemzeti nagy nap megünnep- 
lése czéljából. A vármegyeház disztermében 
lefolyó ünnepséget a reform. templomban tar- 
tandó istentisztelet előzi meg, a hol a gyü- 
lekezet és az állami polg. leányiskola növen- 
dékeinek énekei után Kovács Elek, ev. ref. 
esperes mond alkalmi imát. 

Az ünnepi beszédet tartani fogja Vályi 
János helyi ev. ref. körlelkész. Hazafias köl- 
teményt szaval gróf Lázár Adám. Az ünnep- 
ség folyama alatt énekelni fognak a dombói 
földmives, a helybeli iparos és olvasóköri da- 

lárdák. Valószinü azonban, hogy a programm 
még egy női és férfi szavalattal és zenei rész- 
szel bővülni fog. Megható aktus lesz még az 
is, hogy az ünnepélyen jelenlevő 48-as hon- 
védek mellére az összes növendékeinek jelen- 
létéhen hazafias beszéd kiséretében, a nagy 
napnak ily módon való visszaemlékezésére, 
egy-egy nemzetiszinü kokárda fog feltüzetni. 

A nappali ünnepélyt befejezi a helybeli 
állami polg. leányiskola tanári testületének 
és növendékeiuek tánczczal egybekötött mü- 
soros estélye. 

A növendékek énekein és szavalatain 
kivül, lesznek élőképek bemutatva. Az ün- 
nepi beszédet Gál Etelka, polgári isk. tan. 
fogja tartani. 

Valaki. 

Munkácsy majszternéja. 
A mester hazaérkezésének hirét aligha 

fogja valaki őszintébb örömmel, mint özv. 
Lánginé asszony, Munkácsy egykori majszter- 
néja. A derék matrona Békés-Csaba egyik ki- 
nosan kanyargó utczájában lakik, ugyabban 
a házban, hol a fürge Miska valamikor sokat 
vesződött vésövel, gyufával a firnájszos faze- 
kakkal. 

- Nagyon akkurátus inasgyerek volt a 
Miska - beszélte a derék asszonyság - bol- 
dogult uram mindenkinek dicsekedett vele. 

Aztán elbeszélte Munkácsy első képző- 
müvészeti bravurlát a mühelyben. 

- Tetszik tudni, az uramnak sok dolga 
volt az egyháztanácsban, egy időben kurátor 
is volt. Ilyenkor az öcsém, ki szintén asztalos 
a műhelyünkben helyettesitette öt. Egyszer 
két napig feléje sem nézhetett az uram a 
mühelynek, pedig sok volt a munka. 

Hát a mint harmadnapra a mühelybe lép, 
I látja, hogy a sok láda mind ki van pingálva 
viruló tulipántokkal. Persze, azt hitte, hogy 
az öcsém szorgalmatoskodott. Át is ment hozzá 
hogy megköszönje a szives segitséget. De az 
öcsém váltig azt bizonygatte, hogy ő hozzá 
se nyult a ládákhoz. 

- No monde már, hiszen olyan szépen 
senki sem tud minálunk tulipántokat pingál- 
ni. Ugyan minek tagadod, sógor? 

De biz az tagadta. Az uram visszajött 
a mühelybe és sorba kérdezte a legényeket 
hogy ki pingálta meg a ládákat. Egyiket sem 
vádolta. 

Ebéd alatt még engem is faggatott, de 
persze én se tudtam felőle semmit. Hát egy- 
szerre csak megszólal az asztal végéről a kis 
Miska fiu 

- Ne tessék haragudni, májszter uram 
én pingáltam ki azokat a ládákat vasárnap 
délután. 

No fiam -mondá az uram - de- 
rék ember lesz belőled. A ki igy tud tulipán- 
tokat pingálni... 

És tessék, igazat mondott az uram. 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁIJA. 
1896. Február 18. 

Az 50.es évek az unitárius 
egyházban. 

Ezelőtt negyven esztendővel a haza rom- 
ai között erőtlen agg apák lézengettek és 

ntudatlan kis gyemekek játszadoztak. A fér- 

iaak szine-java a haza dalnokával együtt 
eltelen sirokban pihent, a többi nehéz rab- 

gában, kegyetlen fogságban, vagy a bujdo- 

sás keserü kenyerén várta azt a jobb kort 

mely után buzgó imádság epedett száz ezrek 

jakán. Azt a kort, a melynek megteremté- 
sére a serdülő ifjuság titkon fogadást tett 

tt az iskola falai között, a hol elzárkozva 

olvasgatta azokat az iratokat, a melyek a 

zabadságról szólottak, nyiltan pedig alig 

volt mit kezébe venni, amiből tanuljon, mert 

csak egy-két tankönyv, nagyobbára latin, kü- 

önösen német ajánlatott használatra. 

Még nem jött el az ideje annak, hogy 

az 50-es évek politikai hü képét meglehesen 

rajzólni, mert az alakok igen közel vanak 

hozzánk s az események igen eleven emléke- 

zetben élnek. A rajzolt kép nem lenne elég 

összehangzó és tiszta. De hiszen egy olyan 

keretben, a melyben főleg egyházi férfiak 

foglalnak helyet, a politika legfennebb csak 

hátterül szolgálhat, hogy annak sötét, [durva 

és zavaros tömkelegéből annál tisztább, sze- 

lidebb és átlátszóbb fényben emelkedjék kia 

Jézus szelid evángeliumának felkent hir- 

detője. 

*) Dr. Boros György által irt: ,Emlék- 

könyv Ferencz József püspök jubileumáról" czi- 

mű füzetből vettük át. 

Milyen képe lehetett takkor ennek az isko- 

lának, a mely hosszu időn keresztül katonai 

katonai korháznak használtatott! De ezzel 

nem vette ki részét a fájdalomból és veszteség- 

ből sem az iskola sem az egyház. 

A különben is csekély számu unitári- 

usok nagyon megapadva jöttek ki a szabad- 

ságharczból. 

A családi veszteségek, a vagyoni káro- 

sodást és az egyesekat ért csapások fájdalmait 

veszedelem miatti aggódás. 

1852-ben január 27-én mint villámcsa- 
pás, váratlanul sujtott az egyházra a jeles 

költőpüspök, Aranyosrákosi 

halála. Püspöki vizsgálatot tartott a Felső- 

A főgondnoki állás ürességben volt 

volt esve a koronája. 

A központi hatóság (E. K. Tanács) sze- 

várra hiv zsinatot. 
Hogy a baj tetéződjék a vidék az intéz- 

kedést annyira zokon veszi, hogy ay E. K 

totta. 

csakhamar elfojtotta az egyházat fenyegető 

Székely Sándor 

Fehér körben s hirtelen rosszul lett s haza- 

jövő utjában Maros-szent-Királyon maghalt. 

már 1848 óta, midőn Daniel JElek meghalt. 
Az unitárius egyház fejének tehát teljesen le 

retne zsinatot hivni össze, mely segitsen a 

nyomorult helyzeten, de a politikai és az ál- 

talános hangulat oly kedvezőtlen, hogy nem 

meri végrehajtani az egyházi törvényt, mely 

a zeinat helyéül a vidéket jelöli meg. Kolozs- 
tekintélyt a világi és egyházi hatóságokkal 

Tanácsot keményen megtámadja. Midön a 

vidék hangulata lecsillapodott és késznek lát- 

szott Kolozsvárra feljönni, akkor közbeszólt 

a szász. kir. parancsnokság s kivánta, hogy 

a püspökválasztás maradjon el, közbeszólt a 

kultuszminiszterium s az egyenesen megtil- 

Még talán az sem történhetett meg ez 

ideig a mi most következett: az aug. 29-re 

járták. A következő év meddő maradts 1854- 

ben is csak Kolozsvárt volt szabad össegyül- 

ni, nehogy a nép tömegével való érintkezés 

valamely veszélyt szüljön. Az 1854. évi zsi- 

nat szép eredményt ért el, mert ha a püspök- 

választást nem is volt szabad megejtenie, a 

főgondnoki 'állomást betöltötte Kaali Nagy 

Elekkel. 

Nagy Elek nem volt uj ember az egy- 

házban, mert 1850 óta állandóan tevékeny 

vitorlás az egyház sülyedező hajóján. Erély, 

bölcsesség, nemes lelkesedés és lankadatlan 
kitartás jellemezte minden lépését. Kriza Já- 

nosnak, püspöki székfoglalójában 1861-ben 

az őszinte elismerés ilyen szavakat ad ajká- 

ra: s lehetne-e itt a legforróbb tisztelet ér- 

zésével ne emlétkeznem a mi tisztelve szere- 

tett főgondnokunkról, kit az Isten jó kedvé- 

ben adott anyaszentegyházunknak, hogy fel- 

világosodott feje biztos értelmével, éles belá- 

tásu szemeivel, az Ur háza iránti szilárd aka- 
ratával lenne egy szebb jövő Kanaanja felé 
vezérlő Mózesse lelki Izraelünknek, 

Nagy Elek a sok csapás között valósá- 

gos megváltás volt a pusztulásnak indult egy- 

háznak. Egy személyben pótolta a két gond- 

noki kötelességet a munkában s a püspöki 

szemben. 
A N. E. bölcsessége és lelkes kitártása 

egy kitünő támaszra lelt Mikó Lőrincz tanár- 

ban, a jogtudósban a ki a legválságosabb idő- 

ben vitte az egyház jegyzői tisztjét olyan lel- 

kes önfeláldozással, a milyenre csak a hősies 

elszántság képes. 

fi a hánykodó hajón. 1853-ban a cs. kir. kor- 

mányszék elrendelte volt, hogy a tanitás a 

felsőbb osztályokban német nyelven történjék 

összehivott zsinatot nagy sietséggel vissza- 

alkalmaztatott, köteles szigorlatra állani Pes- 

Éppen jókor találkozott össze a két fér- 

s még az se vétessék akadálynak, ha a ta- 

nár németül nem tud, mert a ki 1848 óta 

ten, vagy ha ugy tetszik Bécsben, Prágában, 

Insbrukban vagy Lembergben. 

A nemzeti érzület, s a honfiui erély, 

oly hatalmas erővel nyilatkozott meg erre a 

kegyetlen rendeletre, a mely ma sem téveszti 

el hatását, akkor pedig megmentett a nem- 

zeti kulturának három védbástyát a kolozs- 

vári fő, a tordai és kereszturi középisko- 

lákat. Az egyházi fő Tanács egy hatalmas 

feliratban tiltakozott a rendelet ellen, kije- 

lentette, hogy miután hitfeleink általában 

magyarajkuak s a tanodáinkban levő növen- 
dékek magyarok, a tanitási nyelv, valamint 
eddig, ugy ezentul is egyedül a magyar le- 

het, ennélfogva a változtatásnak semmi szük- 

sége nem forog fenn. 
Ez a tiltakozás először 1858-ban ter- 

jesztetett fel, megujittatott 1854-ben és is- 
mételtetett 1855-ben, de az utóbbi alkalom- 
mal már jónak látta az E. Fő Tanács intéz- 
kedni arról is, hogy a tanárok száma meg- 

szaporittassék, nehogy s létszám miatt tett 

kifogás czimén zárassék be az iskolája. 
(Vége köv.) 

Az asszony birodalma. 
REÉI 

CRAIK ASSZONYTÓL. 
- Két kötetben. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: Ammica. 

ELSŐ KŐTET. 

1. 

(Folytatás.) (3) 

- Edna, te prédikácziót mondasz ne 
kem, jegyzé meg Letti ásitva. És én valóban 
1 nem szolgáltam rá arra, 

Mondtam neked valaha, hogy nem men- 
nék doktorhoz ? még ehez a te doktorodhoz 
is, ha különösen kivánná. Es én azt mon- 
dom, tevé utánna panaszos hangon, és ag- 
gályos tekintettel a tükör felé, ideje volna 
elhatározni magamat, hogy valakihez férjhez 
menjek. Ha még egy ilyen betegség érne a 
milyen ez az utóbbi volt, teljesen tönkre 
tenné a szépségemet. 

- Mennyi ostobaságot beszélsz! 
Nem, ez nem ostobaság, mondá 

Letti bohókás alázatossággal. Könnyü ne- 
ked, a ki ügyes vagy és tudsz beszélni, és 
mindent csinosan és praktikusan csinálsz, és 
a saját módod szerint boldoggá teszed ma- 
gadat, ugy, hogy te keveset csinálsz abból, 
hogy férjhez mégy e valaha vagy nem. De 
ha engemet valaki feleségül vesz, azt egye- 
dül csak a külsőmért teszi. Tehát a szénámat 
addig kell csinálni a meddig a nap süt. Ej 
haj! Bár valami történne, valami a mi ezen 
unalmas helyen mulattatna bennünket. Be- 
széli nekem még valamit az uj lakókról. 

- Nincs semmi mondani valóm; de 
különben is - nézd ők itt vannak! 

E pillanatban, a házszegleténél befor- 
dulva (a Kendertine kisasszonyok nappali szo- 
bájuk ablaka előtt elhaladva kellett az ajtó- 
hoz jutni) egy hordár jelent meg két bö. 
rönddel, és közvetlenül utánna egy tolószék. 
A székben egy alak ült. de a napfényes idő 
daczára annyira beburkolva, hogy azokban a 
kik látták részvétet ébresztett fel. 

Letti, gyere el onnét. Az a beteg test- 
vér. Rosszul talál neki esni, ha nézik. 

- De én látni akarom. Egész nap nem 
történt semmi a mi engem érdekeljen. Ne 
légy oly zsémbes. Ő nem fog engemet meg- 
látni. Az ablak függönyei mögé rejtözöm. 

S miután a kiváncsiság teljesen legyőzte 
a lankadtságát, a kényelmes széket ott hagy- 
ta, és az ablak mellett nagyon kényelmetlen 
attitüádben gugolt le hogy az érkezőket 
lássa. 

- Edna, jöjj ide te is és nézed őket. 
Szeretném tudni ba vajjon férfi e vagy ka- 
masz? - Nincs bajussza, és olyan sovány. 

.
 



ELL 
És Munkácsy azóta egyszer se járt Csa- 
bán a nélkül, hogy a derék majszternéját 
meg ne látogatta volna. 

Egy alkalommal nejét is magával hoz- 
ta és bemutatta Lánginé asszonynak, ki azt 
tudakolta első sorban a mestertől, begy mit 
főznek Párisban? Munkácsy igy válaszolt: 

- Főzni ott is csak főznek legyet-mást 
de piritós kenyeret azóta se ettem, mióta in- 
nen elkerültem. Hej pedig de szeretem. 

Nos, két hónap mulva hazajön s akkor 
remélhetőleg a kitünő gasztronómiai fogság- 
ban sem lesz fogyatkozása. 

Hushagyó-Kedd. 
Farsangtól megviselt mamák, ellaposodott, 

eeenrszényü taták, pártába felejtett leányok, 

katzenjammers ifjuság, álmos agglegények, 
ábrándos vén leányok, a mai napon mind 
mind vegyetek bucsut a farsangtól. 

Ez az utolsó, legbolondobb nap, de az- 
tán ezzel vége is szakad a hat hétig tartott 

űűdáridónak. Ma azonban szabad a vásár. Ma 
még lehet bomlani minden rangu és rendü 

eembernek és ha valakinek még nem volt elég 

a táncz, hát tánczoljon, ha nem volt elég 

a muri, hát murizzon. A taták még ma ad- 

hatnak ki, ha még telik egy kis lakoma pénzt 
mert hogy ilyenkor a konyha felfordul: az 

bizonyos. Ma szegény szerencsétlen pulykák- 

nnak, libáknak, kappanoknak, bárányoknak 

malaczoknak szomoru napjuk lesz, mert divat 

az, hogy a farsangtól az emberek jóllakva 

vegyenek bucsut. A fánkoknak ma van va- 

llósággal saisonja. „Irulj pirulj, irulj pirulj," 

sülj meg szaporán. 

És a bő zsirba dobott fánk felpuffad 

tődik a duzzadt teste. 

hogy az emberek a hushagyókeddi lakomát 

jobbnak tartották és okosabb divatnak talál- 

ták mint teszem fel a krinolint, a melynek már 

hire hamva sincs. Ám a hushagyó megma- 

a farsang utolsó napján akárhányan koronát 

tesznek a farsang fejére. Finis coronat opus! 

mondta valamelyik római férfiui, - ha nem 
iis hushagyó kedden, de okvetlenül mondta. 

Ma Catneval ő fensége is kapuzárást és 

kik között bizonyára Cupidó viszi a vezérsze- 

a bálok sikereiről a rendezőség deficzitjeiről 

stb. stb. 

A nagy protokolumba bejegyeztetik, - 
hány sziv hordja magában a szerelem nyil- 
vesszőjét, melyet Ámorka lövöldözött szét. - 
Hány csalódá, hány kiábránduláő és hány 

öüösszeboronálódás történt. Számba veszik, hogy 

hány leány sziv olvadt fel a szerelem verő- 
fényében és hány legénysziv hült jéggé a hi- 

ddeg pillantások zuzmarája miatt. Szóval ma 

megtörténik Carneval udvarában a szivügyek 
nagy leltározása. 

Ennek uútánna pedig ő fensége leteszi 

fenkölt homlckáról csőrgő sipkáját és beálla 

jövő farsangig valami jó helyre urasági haj- 
dunak. Amorkából lesz varró - Cupidóból pe- 
dig szobaleány, vagy kasszirnő a ,Grand'- 

ba. A farsang csillogása és fényes álarcza 

igy alakul át és igy válik alkalmassá a kö- 
zönséges polgári életre. 

Mert végre is nem tánczolhatjuk át az 

és addig fujja magát, a mig szép pirosra fes- 

Hiába! Ős idők divatja. Ugy látszik, 

rradt husfogyasztónak, mert az bizonyos, hogy 

könyvzárást csinál. Nagy udvari személyzete, 

tumme-ből és munkás zubbonyt kell ölte- 

nünk. 
Holnap már kezdődik a szánom-bánom. 

Hammut hintünk a fejünkre, verjük a mel- 
lünket és mondjuk : 

- Mea culpa, mea culpa! 

Hanem - majd vallás különbség nél- 

kül, - mikor a tavasz nyilni kezd, elhuzó 

dunk a monostori, a szentpéteri áhitatos pre- 

dikaciókra. Üdülni a szent berkekben néha 

olyan jól esik. Elmélkedni a világi élet hiu- 
ságai felett és hinni a jövő élet örök bol- 

dogságában.... 

Csak most veszem észre, hogy igazi böjti 

hangulat fogott közre! Még ma csak el ve- 

letek ájtatos zsolomnák, ma az utolsó nap, 

és holnap? holnap következhetik a 

hamu. 
T. Pál. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 18. 

- Katholicizmus és polgári házasság. 
Deésről irják lapunknak az alábbi sorokat. A 

mult héten egy fényes főuri nász volt Kolozs- 

várt, a mikor br. Bornemisza Elemér lépett 
házasságra Szilvássy Karolával. - Mindenfelé 

feltünést keltett az a körülmény, hogy a fiatal 
pár nem a katholikus templomban részesült ; 

az egyházi áldásban, hanem az ev. ref. theo- 

logiai akadémia nagy termében, - holott a 

Bornemisszák igen jó katholikusok, őseik a 

székelyföldön kolostort épitettek s Mária-Czel- 

ben ma is alapitványosok. Többen illetékes 

helyen kérdést intézvén, azt a választ nyer- 

ték, hogy Biró Béla plébános ezt a vegyes 

házasságot még a sekrestyében is csak azon 

a házhoz református pap nem megy. Nagyon 

plébános ilyen választ adhatott ott, a hol 5-6 

vallásos szertartások és nemzeti hagyományok 

közössége mindig a leghatásosabb istápolója 

vagy faj politikai szervezkedésének müködő 

erői közt az első, mely történetileg jelentkezni 

szokott, a természetfölöttiben való hit, a tör- 
repet, - be fog számolni a szivek titkairól, vény és rend isteni tekintélye. Ezt fentartani 

és fejleszteni első sorban az egyháznak köte- 

lessége. Ezt azonban csak ugy teheti, ha hi- 

látja, hogy a főranguak az anyakönyvi hiva- 

ilyen eljáráson épülni. Utóvégre is a plébá- 

nosnak semmi köze ahhoz, ha a nő refor- 

mátus lévén, a katholikus templomból a re- 

formátusba is elmennek áldást kérni. Az er- 

reverzálist nem is adtak rendesen a templom- 

ban eskették meg, még a polgári házasság 

behozatala előtt is. Nincs indokolva tehát azt 
most megtagadni és nem tesz jó szolgálatot 

idegeniti el a hiveket az egyháztól 

Közreadtuk szószerint a fentebbi soro- 

kat azért, hogy félreértések s ebből származó 

kedvetlenségek helyett, a dolgot megvilágitva 

a helyzet tisztázásához hozzá járuljunk. 

egész életet; lekell vetköznünk a fényes kos- 

feltétel alatt akarta megáldani, ha esküvő után 

csodálkozunk azon, hogy egy kolozsvári apát- 

felekezet régi idők óta a legszebb tollerántiá- 
val megfért egymás mellett. A vallásos hit, a 

volt a nemzeti összetartozóságnak. Egy állam 

veit nem idegeniti el magától. - Ha a nép 

talból a templomba sietnek, de ott még a 

sekrestyébe sem bocsátják be, aligha fog az 

délyi részekben a vegyes házisságokat mégha 

az a pap, - a ki ilyen kicsinyes okok miatt 

iletékes helyről különben, fentebbiekre 

a következő felvilágositást nyertük: 

,A rom. katholikus anyaszentegyház 

vegyes házasságok esetében két esküvést: 

t. i. a kath. pap előttit és nem a kath. pap 

előttit:) elveinél fogva nem fogad el, mert 

elismeri, hogy a ref. pap előtt kötött vegyes 

házasság is érvényes. 

Nem szükséges tehát, hogy két pap: re- 

formátus és katholikus eskesse a házasulandó 

párt. Elég a házasság érvényességére nézve, 

ha vagy a református, vagy a katholikus pap 

megesketi. 

Megjegyzendő egyébiránt, hogy Bor- 

nemisza Elemér báró illetőségi helye nem 

Kolozsvár, hanem Deés, a hol édes atyja fő- 

ispán. Szilvássy Károla kolozsvári illetőségü 

nőjegyes pedig ref. vallásu lévén, egyik fél 

sem tartozott a kolozsvári r. k. plébánia il- 

i letőségéhez. 

E miatt a kolozsvári apát-plébános, a 

mikor őt ebben a házassági ügyben neg- 
kérdezték, csupán elvi jelentőségü nyilatko- 

i zatot tett. 

Különben is csak abban az esetben es- 

vatal a férfi jegyes, Bornemisza Elemér báró 

megesketésére az apátplébánosnak felhatal- 

mazást adott volna. 

levelezönk, melyet a kormány a mult őszön 
Hirschler Józsefnek eladott, beszüntette a 

munkát s több, mint 199 munkást bocsátot- 
tak el a napokban. Ezen intézkedésnek oka 
az, hogy vevő az esedékes részleteket nem 
tudta lefizetni. Ez a gyár Deésen a Szamos 

partján egy egész telepet képez. Uj házak 
épültek melléje és nagy mennyiségü fát dol- 
gozván fel, sokaknak nyujtott keresetforrást. 
Jó volna, ha a kormány mielőbb intézked- 
ne az üzembe vétel iránt. Ugy halljuk kü- 

lönben, hogy egy fővátosi czég és a kor- 
1 mány közt folyamatban vannak az egyez- 
kedések. 

Eunek a fürészgyárnak és ezzel kap- 
csolatosan a naszódi erdők kihasználásának 
szomoru előzményei vannak. 

A naszódi erdők vállalatát, mint tudjuk 
a kolozsvári fakereskedő részvénytársaság 
szervezésével a kolozsvári pénzintézetek léte- 

sitették. Bele buktak. Közel egy millió vesz- 
teséggel átadták az egész vállalatot az ál- 
lamnak, mely által megmentődött ugyan a 
kolozsvári pénzpiacz, de elsöpörtettek régi, 
szilárd alapon állott pénzintézetek. 

Az állam, közel 3/. milliónyi veszte- 
séggel átadta ezt a vállalatot egy magán 
vállalkozónak olyképen, hogy ez fizessen az 
anyagokért, befektetésért 900 ezer frtot 10 
év alatt, 4 0/, kamat mellett. 

A vállalkozó közelebbről megbukott. 
Nincs semmije. Keresik a faanyagot, a me- 
lyet tiz év alatt lett volna köteles megfi- 
zetni, - eladta. Most már nincs se pénz, se 
posztó. Mindenesetre ama vidék közgazda- 
sági lendülete érdekében nagyon szükséges 
volna, hogy egészséges htézkedések tétessa- 
nek ebben a dologban nert ezt e vidék for- 

galma és népének megélhetése megkivánja. 

Í - Röőntgen sugarakkal való fotogra- 
fálásról kisérletekkel egybe kötött előadást 
tartott a kolozsvári tudományos egyetem vegy- 

tani intézetéban Abt Antal dr. egyetemi ta- 

nár és Pfeiffer Péter dr. tanársegéd. Rövid 

időközben ez már második előadás volt s most 

s zsufolásig töltötte meg a termet az elegáns, 

érdeklődő közönség. A Röntgen és ezzel kap- 

kiterjeszkedvén az ujabb fotografáló mód sok 

oldalu hasznára is. A számos felhozoti példa 

kethette volna meg, ha a deési plébániai hi- 

- A deési fürészgyár irja ottani 

csolatos sugarakat Abt Antal magyarázta, 

között érdekes az, hogy a bécsi Burg műtör- 
ténelmi muzeumában az egyiptomi csoport- 

ban egy mumiáról azt állitották, hogy az 

utánzat. Ezelőtt szét kellettt volna bontani, 

hogy hitelessége megállapitható legyen. A 
szétbontás által azonban értékéből veszitett 

volna. A Röntgen sugarakkal lefényképezték 
tehát, és csontváza kétségtelenül beigazolta 

a mumia eredeti voltát. Bemutatta ezután 

azt a számos képet, mit a Dunky-fivérek 

készitettek Röntgen sugarakkal. Előadót a 

közönség zajosan megéljenezte. 

- Virágbazár lesz Kolozsvárt a ko- 
lozsvári jótékony nőegylet javára márcz. 7-től 

márcz. 10-ig. Ez a mulatság az idén nagyon 
kedves lesz. Minden nap hangverseny tarta 

tik, városunk szépei sátrakban fognak árulni 

jelmezekbe öltözve, 9-én fényes tánczmulatság, 

10-én pedig sorsolás lesz. Az előmunkálatok 
nagyban folynak. 

- Az „Itthon holnapi (szerdai) estélyére 
még egyszer föl hivjuk a meghivott vendégek 

és a kör tagjainak figyelmét. Az estély 1/,9 
órakor kezdődik és a bolnapi programmon 

első sórban tánczból fog állani Az estélyen 

Pongrácz zenekara játszik. Az estélyen a 

kiknek tetszik megjelenhet koztümben álarcz- 

czal vagy a nélkül. Mindenesetre kivánatos 

! hogy mentöl többen jelenjenek meg maszk- 

ban, mert ez által nagyon érdekessé és mu- 

latságossá válik az estély. 

- Szinház. Régóta nem láttunk olyan 
jó operett előadást, mint tegnap a Kis- 
Alamusziét. - Siposs Etel Renard 

vicomte szerepében minden tudását és mü- 

.
 

vészetét kifejtette s talán még egyetlen egy- 

müvészettel játszani. Azt régóta tudtuk, hogy 

a Kis- Alamusziban van legjobb szerepe, de azt 

nem láttuk még, hogy ezt a szerepét annyira 

jól és szépen érvényesitse, mint tepnap. Ének- 

szer sem láttuk ilyen diszkrét jókedvvel és 

számait is meglehetősen jól adta elő. Teg- 

napi brillirozásáért megis volt a jutalma 

mert nemcsak megujráztatták énekszámait, de 

nyilt szinen is sok tapsot aratott. Tomot Me- 

gyery Dezső adta a tőle megszokott ko- 

mikummal, s ha Tomja nem is volt oly szi- 

nes „mint máskor, még sem volt méltatlan 

Megyeryhez Vendrey jól játszott, Szerémy 

Rettenetes urban birja egyik legjobban meg- 

játszott szerepét, Solty Paula és Vendreyné 

ezuttal nem rontottak tulságosan. Török urat 

figyelmeztetjük, hogy szerep nem tudása kezd 

össze mondania és azt sem érdemesiti a meg- 

tanulásra. (Knr.) 

- Szinházi hirek. Thomson szerdára 
hirdetett hangversenye, mint a müvésznek 
tegnap, a ké ö esti órákban érkezett sürgö- 
nye tudatta - gyöngélkedése folytán szer- 
dáról elhalasztatott Ujabb napot még nem 
tüzött ki a müvész - hangversenyének 
mngtartására nézve. - A ,„vihar Schakes- 

Dpeare regényes szinmüve, mely nálunk Ko- 
lozsvárt még soha sem adatott - még e hó 
ivégén bemutatásra kerül. Av érdekes elő- 
adásra előre is felhivjuk a közönség figyel- 
mét. - Brigitta franczia operette, mely a 
bpesti népszinháznak egyik legvonzóbb re- 

kerül. Nagy sikert várnak - Goldstein Szá- 
mi kerül szinre ma este a „Válás után" he- 
lyett, melynek előadása egyes szinházi tagok 
betegeskedése folytán nem volt megtartható. 

- Csak magyar. A napokban a her- 
czegprimás meglátogatta egyik országgyü- 

lési képv selőt, a ki a székekelyföld szülötte. 

-
-
 

lelső orvosi segély 59. 2.) betegszállitás 160. 

ködésből esett: a.) a város belterületére 107 

már türhetetlen lenni. Nehány szót kell mind. uj zenedarab, melyet a Dorottya-Egylet bál- 
ján mutatott be a közönségnek Csikay Gyuri 

pertoire darabja még a hét végén előadásra agy gonddal, sok ügyességgel és érdekesen álli- 

A primás a képviselő helyett annak csak 
két gyerekét találta otthon. A primás s a 
kis fiu között a következő párbeszéd merül fel: 

- Te mi vagy, kis fiacskám ? 
- Székely, - mondá a fiu önérzs- 

tesen. 

- Hát a papád mi? 
O is székely, - feleli még büsz- -——- 

kébben. 

- Hát a mamád? 
- 0 - ő csak - magyar, mondá 

nagy vontatva a fiucska. 
Kaszinó bál A kolozsvári nemzeti 

kaszinó hagyományos hushagyókeddi bálját 
ma is megtartja. A bálon részt vesz az éer- 
délyrészi arisztokráczia egész fiatalsága. A 
bál után holnap délben ebéd lesz. 

- Kimutatás a mentő, egyesület 1896 
január havi müködéséről. Összes müködés: 
1.) balesetek száma s az ezeknél nynjtott 

3.) mozgó őrség 34., összesen 109. Ezekből 
nappalra esettt 69, éjjeli időre 40. A bal- 
esetek között volt: I. Hirtelen támadt rosz- 
szullét és megbetegedés 15, és pedig általános 
rosszullét 9, heveny alkoholismus 4, mérge- 
zés 1, fagyás 1. II. Sebzés és sérülés 41, és 
pedig csonttörés 1, ficzam 1, vérzés 1, égés, 
seb, zuzott szakitott seb 28, vágott seb 9 
szurt seb 1, harapási seb 1, idegen test el- 
távolitás 3. III. Öngyilkosság és öngyilkos- 
sági kisérlet 3, és pedig önlövés!, önmérge 
zés 2. Igénybe vétetett az egyesület: a ren- 
dőrség által 8. intézetek és egyesületek által 
34, magánfelek által 67, esetben. Összesen 
16 esetben. Ezek közül szállitatott: 1.),Ka- 
rolina" orsz. kórházba 13, 2.) szegények hí- 
zába 1, 3.) magánlakásra 2. Az összes mű- 

b.) külterületére 2. Összesen 109. 
Az egyesület fennállása vagyis 1892. 

febr 28-án történt müködésének megkezdése 
óta volt az öszes müködés 1. balesetek szá- 
ma s az ezeknél nyujtott első orvosi segély 
3274, 2.) betegszállitás 832, 3.) mozgó őr- 
ség 1548, 4.) tüzhöz kivonulás 44, 5.) fer- 
tőtlenités 198 összesen 5896. 

- Az erdélyi gazdsági egylet. igazgató 
választmánya 1896 február hó 20-án [(csütör- 
tökön) d. u. 1/,4 órakor ülést tart "az egye- 
sület hivatali helyiségében. 

Bál. A Erdélyrészi Kárpát-Egyesület 

szebenmegyei osztálya 1896 lévi márczios 7- 
én saját alapja jávára Nagyszebenben a Ge- 

sellschaftshaus" nagy termében bált rendez. 

- Uj gyorspolka. Vikol Simon a ked- 
volt zeneszerző egy hangulatos és már is köz- 
kedveltségnek örvendő gyors polkát irt. Az 

bandája, csak ezután kerül sajtó alá, de mint 
halljuk a bálozóközönség tetszését már is meg- 

nyerte. 

- A korcsolyázás végnapjai. Tegnap 
villamos világitás mellett volt korcsolyázás. 
Nagy közönség vett részt. Holnap szerdán 
déli zene lesz majd ha fagy. 

- Könyv Ferencz lózsef püspökről. Egy 
vaskos füzetet vettünk a napokban, mely a 
Ferencz József unitárius püspök 40 éves lel- 
készi és tanári jubileuma ünnepélyének em- 
lékére adatott ki. A mű szerzője dr. Boros 
György kolozsvári unit. theologiai tanár, ki 

totta össze a nyáron lefolyt szép ünnepély rész- 
leteit, emlékbeszédeket és ajándéktárgyak le- 
irását. Egyik czikk pedig az elmult 40 képét 
az unítárius egyház és iskolában foglalja ma- 
gában. Ez oly gonddal, sok adattal van meg- 
irva, hogy a müvecskét irodalmi becscsel látja 
el. A csinos füzet ára egy korona és kapható 
a szerzőnél, Rózsa-utcza 2. szám. 

A jól megtermett testvére mellett olyan, mint 
egy csontváz. Tehát ez a vastag, esetlen fér- 

fi a testvér, és az a doktor, a kihez te en- 
gem anyira szeretnél férjhez adni ? 

- Loetti, Letti, mennyi bolondságot 
beszélsz ! 

- Jó, jó, igérem, hogy gondolkozni 
fogok róla, ha valaha alkalmat ad reá. A 
kopott kabátja daczára gentlemannék látszik. 
De a mi a másikat illeti, felesleges miatta 
aggodnod. Ugy látszik mint ha az egyik 
lába már is a sirban volna. 

Gyer ide és nézz reá. A függöny mö- 
gött senki sem láthat meg. 

Edna oda ment és megnézte - ő maga 
is alig tudta hogy miért, talán részvétből. 
Olyan arcz volt az, mely minden női szivet 
öreget és ifjut egyaránt, meginditott volna 
febhér volt az és sovány, sötét karikákkal a 
nagy szeniek alatt; a száj körül a folytonos 

ffájdalom kifejezésével. Egyike volt azon majd- 
nem nőies körvonalu finom arczoknak, mely- 

rre az ember ösztönszerüleg azt mondja, hogy 
Bizonyosan az anyjához hasonlitté, - és 

egyuttal azt kivánja, hogy bár az anyja vagy 
a felesége mindig mellette lenne, hogy gond- 
ját viselje. - Mert kétségtelenül egyike volt 
ez azon érzékeny és mégis szenvedélyes ar- 
ezoknak, mely folytonos felügyeletet kivánó 
véralkatot jelez, de olyan felügyeletet és 

gondoskodást, a mit csak egy asszony tehet. 
Ámbár a testvére elég gyöngédnek lát- 

szott. - Ő takarta be, emelte fel, és oly 
szoliden beszélt hozzá mintha az egy gyer- 
mek lett volna. 

Volt valami megható gyermekiesség - 
a költői természet miudig fiatal - a sze- 
gény beteg kinézésében, a mint fáradtan en- 
gedelmeskedett; mindent megtett, a mit bátyja 
mondott, hogy tegyen, ámbár minden moz 
dulat fájdalmat látszott okozni. 

- Vajjon mi volt a betegsége, mondá 

Edna részvéttel. Nem sorvadás ? Inkább hi- 
szem, hogy izületi csuzós bántalomból most 
gyógyul fel. 

] - Soh' se gondolj a betegségével. De 
ő róla magáról mit gondolsz? 

- Azt gondolom, hogy egyike a leg- 
érdekesebb arczoknak melyet valaha láttam. 
De a hLalál árnyéka van rajta - Szegény 
ifju - és oly fiatal! 

- Nem igen lehet több 20 évesnél. 
- Ime megfordult és egyenesen a mi 

ablakunkra néz. Letti, jójj el innét - el 

-
-
 

meglát. 

Már késő volt. Meglátta Lettit; mert a 
szegény érzékeny ifju erősen megrettent, 
halvány arcza hirtelen kipirult. Hátra huzó- 
dott és kalapját lejebb huzta az arczára. 

Edna felállott és a zsalugátert behuzta. 

- Kegyetlenség - egy beteges és ide- 
ges állapotban levő emberre bámulni. Meny- 
nyire haragudtam volna, ha valaki veled 
szembe tette volna azt, midőn beteg voltál; 
és bizonyos vagyok benne, bogy ő látott 
téged. 

- Sobh'se gondolj azzal; nem voltam 
borzasztó látvány; ez nem öli meg, - mondá 
Letti nevetve, kinek kedélyét a szokatlan 
izgatottság egészen felvillanyozta. Sőt talán 
még javára válik, ha annyira vágyakozik a 
mulatságra, mint én: és szükségtelen, hogy 
testvéri aggályidat felébressze, ő nem lesz 
szerelmes belém. Sokkal betegebb, mint hogy 
saját magán kivül másra gondoljon, 

- Szegény fiu! ismétlé Edna sóhajtva. 
sokkal inkább meg volt szokva a 

komolyan vegye. 

Az emberek megszünnek azoknak a sa- 

hozzá voltak szokva. 

kell jönnöd, ha itt maradsz bizonyosan - 

Letti könnyelmü beszédéhez, mint hogy azt 

játságaira figyelni, a kikhez egész életükben 

Valószinü, hogy ha egy más fiatal 
leány beszélt volna, ugy, a hogy Letti be- 

szélt, az Edna előtt feltünt és visszatetszett 
volna; de Lettiben fel sem vette - ez volt 

a szokása. És mert a testvére volt - saját 
husa és vére és ők nagyon szerették egymást. 

Az előszobában levő zaj csakhamar le- 
csendesült, a toló széket üresen görditették 
el, s a nehezebb léptek zaja azt jelentette, 
hogy a beteget a testvére a lépcsőkön felvitte 
és aztán lecsendesedett a ház. 

Edna felhuzta a zsalut, ott állott és el- 
gondolkozva nézett ki a verőfényes tengerre. 

- Miről gondolkozol ? - kérdé Letti. 
- Arról a szegény betegről, hogy vaj- 

jon ez a hely javára szolgál-e, vajjon felgyó- 
gyul e vagy meghal. 

- Az utóbbi valószinübbnek látszik. 

- Igen, és ez előttem oly szomorunak 

mióta, hála istennek ! mi tul vagyunk a ve- 
szedelmen és te ismét jól vagy. 

Oly szomoru reá gondolni, midőn künt 
minden oly szép, - fényes és boldog: a fák 
bimbói feslenek, a madarak énekelnek, az ég 
mosolyog felettünk, és a tenger visszatükrözi 
mosolygását, mintha olyan borzasztóság, mint 
a halál nem is volna a világon ! 

Mennyire fájhat a testvérének a szive 
miatta! 

- A doktort érted? 

- Igen, és miután orvos, neki tudnia 
kell az igazságot - az az, ha az ifju halálos 
beteg - és ha nincs reménysége a felgyó- 
gyulásához. 

- De azért a doktor elég vidámnak 
látszik. Legalább az előszobából ugy hallat- 
szott és én azt gondoltam, hogy sohasem hal- 
lottam vidámabb hangot. 

- Az emberek gyakran beszélnek vi- 
4 dáman - kénytelenek megtanulni, hogy azt 

látszik - itt hangja halkabb lett - főleg 

tegyék - midőn - itt Edna hirtelen elhal- 
gatott. Nem lett volna okosság Lettit, a ki 
még mindig beteg volt, a saját beteg-szobai 
szomoru tapasztalatairól felvilágositani. - De 
lehet, hogy nincs olyan nagy baj mint a mi- 
lyent mi képzelünk. Mindazon által nagyon 
sajnálom a mi szomszédainkat - sajnálom 
mind a kettőt. 

Én is sajnálom őket. Midőn a háziasz- 
szonynak behozza a teánykat mindent meg 
kell tudakozódnunk róluk. 

De, ámbár a Letti kiváncsisága oly el- 
lenállhatatatlan lett, hogy a teázást egy feél 
órával sietette, kérdezősködései kevés ered- 
ménynyel jártak. 

Williámné nem tudott többet az uj la- 
kóiról, mint a mennyit a legtöbb tengerparti 
háziasszonyok a lakóikról tudni szoktak. A 
vendéglőből mentek hozzá; Stedman volt a 
nevük - dr. Stedman és a testvére - és ő 
azt gondolta, hogy Londonból valók. ,És 
miután a kisasszonyok szintén Londonban 
laktak, talán tudnak róluk valamit, - jegy- 

lzé meg az együgyü asszony, a ki a tudó- 
sitást éppen oly készséggel fogadta volna, - 
mint a hogy adta volna, mert megvallotta, 
hogy megbánta a miért őket befogadta. 

-Miért? - kérdé Edna. 
- Azt hiszem, hogy a fiatal urat csak 

halni hozták ide; és a halál olyan rosz hi- 
l rüvé teszi a lakásokat. 

- Ne gondoljon arra, reményjük a leg- 
jobbat. Ez a jó tiszta levegő meggyógyithat- 
ja. Nézze a testvéremet mennyire megerős- 
södött. 

- Igen kisasszony; és én mondtam ezt 
a doktornak. Mondtam, hogy bár lathatta 
volna a kisasszonyt, hogy mily csudálatosan 
elővette magát, mióta itt van. És ő azt mond- 
ta, - ,ugy van, most egy cseppet sem látszik 
betegnek. 

- Tehát látott? - kérdé Letti, félig 
mosolyogva. 

san pillantva az órára. 

- Kisasszony, én nem tudom; de meg- 
figyelő éles szemei vannak - valóságos dok- 
tori szemek. 

- Oh! - mondá Letti, és elhallgatott. 
A beteg testvére miatt nagyon látszik 

aggódni? - kérdé Edna. 
-A tekintetéből itélve ugy látszik, 

hogy igen; de azért elég vidáman beszél. De 
hallgassák csak! éppen most is hallani lehet 
őket, a mint együtt nevetnek. 

- Bár mi találnánk valamit a mi meg- 
nevettetne bennünket! - sohajtá Letti mi- 
dőn az ajtó betevődött. 

S a teázás fontos eseményét bevégezve, 
az előbbi unatkozásába merül, ismét hátra 
dölt a karosszékében, kezeit - azokat a szép 
puha, rest, tehetlen kezeket - lankadtan 
ejtette az ölébe. 

- Olvassak? - kérdé Edna, aggályo- 

Mert késő volt a kimenetelre, és még 
sok - ohl, oly sok idő volt a lefekvésig. 

- Te tudod, hogy én soha sem bom- 
lottam az olvasásért, és kivált képpen a köl- 
teményekért, pedig te csak azokat hoztál ma- 
gaddal. 

- Megpróbáljam egy regényt szerezni 
a kölcsön könyvtárból? 57 5 

- Három pencze egy kötet, és te zsör- 
tölődnél a tulságos kiadásáért, én pedig bi- 
zonyosan elálmosodnám felette. Én azt gon- 
dolom, hogy lefekszem és alszom egy kicsit, 
mert olyan fáradt vagyok, nem tudom, hogy 
mit csináljak. 

Felállott, egyszer vagy kétszer sétált a 
szobán, oly fönséges volt az ő hosszu öltö- 
zetében, mert ezelőtt ötven évvel történt, mi- 
dőn az asszonyok hosszu és bő erdőkben le- 
omló ruhái bájosak voltak, magas sugár alak- 
jával és klasszikus arczával, illettek rá Ten- 
nisonnak ezen sorai. 

(Folytatása következik.) 



Kolozsvárt, 18060 
re 

ELLENZEK(150) Február 18. 

Mikor szokás tegeződni? Ma még, 

kérdés. Ezt a kérdést igyekszik megvilági- 
tani az alábbi érdekes történetke, melyet 
tegnapi ,Farsang a vidéken" czimü közle- 
ményünk ama részének kiegészitéséül küld- 
tek be, a mely elmondja, hogy a föszolgabiró 
a kisvárosi czukrászszal kötött „bruder"-nek 
azzal vetett véget, hogy ez, a midőn azt kér- 

e, „hogy vagy Náczi?" feleletül adta, 

Egy vidám társaság mulatott a ko- 
lozsvári Berde-féle házban egykor volt ven- 
déglőben. Tanárok, városi hivatalnokok előke- 
lóbb polgárok mulattak együtt. 

Hajnal felé koczintás közben oda 
szól egyik egyik előkelő városi hivatalnok- 
hoz az egyik profeszor. 

Mi talán ihatnánk brudert? 

- Igen bizony, de csak éjfél előtt, fe- 
lelé a városi hivatalnok. Szóval az éjfél előtti 
tegeződés maradandóbb, azért mert meggon- 
doltabb. az éjfél utáni tegeződés olcsóbb, 
gyakoribb, de emléke sokszor eloszlik a kat- 

- Köszönet. A kolozsvári ev. ref. kol- 
m ifjusága által f. év február hó 7-én 
ezett diák-bál alkalmával az ev. ref. kol- 
mi ifj. olvasó egylet javára felülfizettek : 
z Domokos ev. ref. püspök 10 frt, He- 
s Sándor orsz. gy. képviselő 10 frt, br. 
fy Ernő 10 frt, özv. dr. Nagy Józsefné 
rt, dr. Vályi Gábor 10 frt, Lengyel La- 

frt 50 kr, Gyarmathy Miklós 5 frt, 
agyary Mihály lapszerkesztő 5 frt, Sutoris 

rt kir. táblai biró 5 frt, Schwartz Adolf 
ő frt, dr. Wettenstein József 3 frt 50 kr, 
Csiky Mihály 3 frt, Palóczy Lajos 3 frt, Szabó 
Sámuel 2 frt, Hory Béla 2 frt, dr. Vályi 
Gyula 2 frt, id. Rozsnyai György (M.-Ludas) 

frt, Koleszár Sándor 2 frt, dr. Perl József 
1 frt, László Ferencz 1 frt, Tárkányi György 
lfrt, Taub Náthán 1 frt, id. Szilágyi György 
1 írt, Haraszthy Jenő 50 kr. Patakfalvi La- 
jos 50 kr. Y. 50 kr, X. 50 kr. N. N. l0kr. 
fogadják az ifj. olvasó-egylet nevében hálás 
köszönetünket. Kolozsvár, febr. 15. 1896. Da- 
logh Károly, r. b. elnök. Kálmán János, 

b. pénztárnok. 

- MHumanizmius. Kerekes Márton 
lódi segédjegyző, Vajda Klára bonczhidai 

lakos részére - kinek varrónői munkaközben 
a testi erőt meghaladó, tulfeszitő szorgalmá- 
ból keletkezett lábfájá-a folytán - orvosmü- 

g levágott féllába helyett mü-lábat kel- 
szerezni, a következő gyüjtést rendezte : 
y-Iklódról: Özv. Csiky Lászlóné 1 forint, 
Klára 1 frt, Kovács Jenőné 1 frt, Ko- 
Jenő 1 frt, Kovács Ernő 50 kr., Kovács 

ska 50 kr., Montbach Sándor 2 frt, László 
ef 1 frt, László László 1 frt, László Gyula 
, Gocs Sándorné 1 frt, ifj. Gocs Sándor 
, ifji Gocs József 50 kr., Gocs Sándor 
r., N. N. 1 forint, Pollák Ignátz 20 kr., 
z Leopold 50 kr., Izráel Dávidné 50 kr, 

N. N. 20 kr., Nagy Lajosné Szamosujvár, 1 
frtot, N. N. 50 kr., Klein Béla 1 frt, Oncs 
József 1 frtot, Lustig József 50 kr., N.N. 40 
Ir, Boricz Mari 20 krt Nagyiklódon. Össze- 

20 frt. A jelen gyüjtőiv kiséretében Ke- 
rekes Márton segédjegyző által beadott 20 
frt. az az husz forint adomány mai napon 
megküldetett közvetlen a segélyezett czimére 
postán: Vajda Klárának Boós, u. p. Kolozs, 

autalvány mellett. A községi előljáróság 
nevében, Nagy Iklód, 1896. évi februárius hó 

-án Kovács Jenő kjző. 

- A segesvári Petőfi-emlék 
pra ujabban a következő adományok foly- 
be hozzánk: Dr. Török Aurél Bpestről 

frt, Stéger Pál 1 frt, Dely Elemér egy 
vári asztaltársaság megbizásából 4 frt 
kr, Szathmáry Király Domokos 22 frt 
kr, és Rombauer Emil et Comp 25 frt 
ányai és időközi kamatai fejében Rom, 
r Emil brassói tanár küldött 51 frtot 

i Károlyné Kolozsvárról 10 frt, és vé- 
gül a Brassói Magyar intéző bizottság szives 
volt az e czélra Brassóban gyüjtött 285 frt 
10 krt hozzánk átküldeni. A most kimuta- 
tott egész összeg 321 frt 90 kr. 
Hazafias tisztelettel mondunk a szives 
adakozóknak meleg köszönetet s kérünk min- 
denkit, kinél e czélra gyüjtött összegek van- 

vagy e czélra adakozni szándékoznak 
skedjenek adományaikat hozzánk mielőbb 
ldeni s lehetségessé tenni, hogy az em- 
már megállapitott időre, elkészithető 
n. Segesvár, 1896 febr. 18. A segesvári 

Petőfi-emlék végrehajtó bizottsága. Szobosz- 
y Károly alelnök, Balás Imre titkár. 

- Tenyészbika vásár. Ujabban 
hivjuk a gazdaközönség figyelmét a szé- 
kereszturi márcz. 1-ői tenyészbika vá 
. A mint értesülünk az idén rendkivül 
az érdeklődés ezen vásár iránt s an- 

tanulmányozására több erdélyrészi vár- 
e és gazd. egylet elküldi megbizottjait a 
ely-Kereszturra, a hol ezen alkalommal 

y nagyobb értekezleten az erdélyrészi szar- 
vasmarha tenyésztés kérdése is behatóan 

fog vitattatni, az értekezletre nevezete- 
b gazdáink közül már többen jelent- 

-Unitáriusok ünnepe. Tegnapi 

Iözlésünk kiegészitéséül ma a következőket 

irhatjuk a budapesti unitáriás lelkész beigta- 
ól. Az ünnepélyre igen sokan megjelen- 

fővárosban lakó unitáriusok közül. Ott 

k a többek között Bedő Albert államtit- 
rt, Székely Ferencz kuriai birót, Sebes Pál 

ékely Elek miniszteri tanácsosokat, Mi- 

iklós kuriai birot, valamint az egyház- 
zség előljáróit. Az ünnepély délelőtt 11 
akor imával és énekkel kezdődött, a mely 

Gál Miklós tartotta meg beköszöntő 
oklatát. Igéül a biblia ama mondását 
e: ,Őrállóvá tettelek téged Izrael háza 

ett. Beszédében a lelkésznek a mai tár- 

farsangi murik utolsó napján, ez aktualis 

köszönöm kérdését, most nem vagyok ré- 

sadalmi és valláserkölcsi viszonyok közt szük- 
séges hivatásáról beszélt. Kötelességem lesz 
- végzé beszédét - egyházunk hiveiben az 
emberi lélek nemes érzéseit ápolni, a melyek 
minden felekezetben közösek, mert az embe- 
riség közös eszményein alapszanak. Ezután 
Ferencz József, az unitáriusok püspöke 
mondott igen szép beszédet a hitbuzgóság 
és áldozatkészségről. Majd az uj lelkész felé 
fordulva, beiktatta őt hivatalába. Ezzel az ün- 
nepély véget ért. Délután két órakor az Ist- 
ván főherczeg szállodában diszebéd volt, a 
melyen felköszöntőt mondtak: Bedő Albert 
a püspökre dr. Székely Ferencz az uj lel- 
készre, Sebes Pál Derzsy Károlyra, Kaffka 
Ede Lőrinczy Dénes segédlelkészre, a ki az 
egyház ügyeit időközben vezette. A diszebéd 

vidám hangulatban az esti órákban végződőtt. 

- A szászvárosi magyar casi- 
nó a bőjt folyamán minden vasámnap népsze- 
rü filléres felolvasó estélyeket rendez saját 
helyiségében. A felolvisásokat jobhára a Kun 
kollegium tanárai fogják tartani. Felolvasnak: 
Dosa Dénes a sociálismusról, Sándor János a 
táplálkozásról, Simon Forencz a Röntgen su- 
garakról, Csürös Pál ,Az ezredik tavasz" ci- 
men. Felolvasások tartására vállalkoztak még 
dr. Dózsa József, dr. Schul Győző. 

- A völegény és a menyasz- 
szony számlája. Kecskeméten egy mes- 
terlegény három hétig jegyben járt egy leány- 
nyal. Együtt töltötték a vasárnapokat, eljá- 
rogattak a szinházba is, szinház után pedig 
jó vacsorákat adott a vőlegénynek a meny- 
asszony családja. A napokban azonban egy 
nagy veszekedés után a leány viszaküldte a 
legénynek a gyürüt s kijelentette, hogy in- 
kább a kutba ugrik, mintsem hozzámenjen 
feleségül. A legény erre azzal válaszolt, hogy 
hosszu bélyeges számlát küldött a leánynak, 
pénzértékben számitva fel azt a sok időt, a 
mit nála eltöltött, egy forint ötven krajczár- 
ban határozza meg egy-egy óra árát. Ehhez 
a költséghez sorakozik aztán a tömérdek bon- 
bon, virág, szinházjegy s csinos kis summa 
kerekedik ki a számadás végén. A bánatos 
menyasszony erre azzal feleit, hogy szintén 
összeállitotta a maga számláját a vacsorákról 
és borról, a mit a vőlegény vendégszerető 
házukban megevett és megitott. Fizetni egyi- 
kük se akar. Ilyenformán valószinüleg pör 
lesz a dologból s a biró dönti el a kérdést 
a melyen különben már nagyban vitatkoznak 
a kecskeméti jogászok. (Hasonló esetet ir le 
kitünő humorral Jókai is az Uj földesur- 
ban, midőn dr. Grisák ügyvéd ur - össze- 
zörrenvén Pajtai Corima asszonysággal, a 
nála töltött udvarlási vizitekért - ügyvédi 
honorariuma fejében, csinos összeget számi- 

-s 
- Babát hoz a patak! A régi 

Aranyosszék népének nem a gólya, hanem a 
patak, meg az árviz szokta hozni a kis ba- 
bákat. Ez ott a népfelfogás a gyermekek ki- 
váncsiságával szemben, a kik tudvalevőleg e 
széles világon egyformán érdeklődnek az iránt 
hogy kis testvérkéjük honnan került a ház- 
hoz. Az apróságok közül ugyan még egy sem 
látott babát abban a helyzetben, amint a pa- 
tak ringató hullámai a szülői ház felé viszik, 
de azért a mesét szentül hiszi valamennyi s 
el is tudja képzelni azt a helyzetet, a mely- 
ben ő volt a mikor a patak hozta. Tordán 
most egy ilyen kis leány abban a különös vé- 
letlenben részesült, hogy a mit addig csak 
képzeletben látott, valoságban is láthatta. Ott 
álldogált a kertjük végében a Vargapatak szé- 
lén, a mikor a vizben egy ujszülött parányi 
csecsemőnek a testét pillantotta meg. Azon- 
nal készen volt a diagnozissal t tapsolva kiál- 
totta az édes anyjának : 

- Mama! Mama! Jöjj hamar Kis ba- 
bát hoz nekünk a patak. 

Az anya megiszonyodva kiáltott (embe- 
rekért, a kik egy ujszülött teremtést halász- 
tak ki a vizből s átadták a hatóságnak. Az 
ujszülött alig élhetett nehány perczig. A ha- 
tóság mostan lelketlen anyát nyomozza, e ki 
ahirek szerint maga is alig tizenhat éves, de 
azonosságát még megállapitani nem lehetett. 

- A bolgár fejedelemmnéről. 
Mária Lujza bolgár fejedelemné, mint egy 
távirat jelenti, nehány nap előtt Beaulienbe 
érkezett. A fejedelemné majdnem egész nap 
folyamán leveleket irt. Delután édesanyjával, 
a pármai herczegnővel hosszabb sétát tett a 
tengerparton. A kis szökefürtü Czyrill herczeg 
nagyon ragaszkodik a hatalmas morva daj- 
kához, a kivel az egész napot a tengerparton 
tölti és bizonyára nem sokat gondol a talán 
örökre elhagyott bolgár hazára. A fejedelemnő 
a ki Szisztovo grófnő név alatt lakik a Ri- 
vierán, két hónapot széndékozik tőlteni Bea- 
ulieuban. Tegnap várták Klemeutina herczeg- 
asszonyt Nizzából, a ki menyénél néhány na- 
pig fog időzni. Egy bécsi lap értesülése sze- 
rint Boris trónőrököst is oda viszik nehány 
hét mulva anyjához, sőt az uj bolgár felség 
Ferdinánd is meglátogatja nejét önkéntos szám- 
üzetésében. A fejedelmi pár visszatér Szófiába 
és nemsokára azután nagy kisérettel Moszkvá- 
ba utazik a czár pár koronázásra. A bécsi lap 
értesülései valószinüleg abból a forrásból szár- 
maznak, a melyek a fejedelemnőnek Szófiába 
valóőolntazását is Mária Lujza betegségének 
tulajdonitották. 

-A prezumtiv trónörökös 

Kairóban. Kairóból jelentik tegnapi kelet- 

tel, hogy Ferencz Ferdinánd kir. herczeg, ki- 

nek egészségi állapotára az assuani tartozko- 

dás igen jó hatásal volt, három héttel ezelőtt 

Loxorba utazott, hogy ott szüleivel és növé- 

rével találkozzék. Innen ő fenségeik viszatér- 
nek Assuanba Foerencz Ferdinánd kir. herczeg 

jövő vasárnap Kairóba érkezik és márczius 

közepéig ott marad, 

- Czápa és ezethal a mille- 
niumi kiállitásom. A kiállitásnak egyik 
legvonzóbb látványossága lesz a tengeri ak 
varum, a melynek érdekességét az által akar- 
ják fokozni, hogy egy rendkivül nagy fiumei 
czápát fognak benne elhelyezni. Azonkivül 
egy czethalat is be fognak ott mutatni, de 
egy nagy czethalnak a megszerzése rendki- 
vüli nehéz feladatot képez és ezek valószinü- 
leg természetes nagyságu papirmasé utánzat- 
ban fognak elkészittetni, minthogy egy ki- 
tömött példány rendkivül sok pénzbe kerülne 
Minthogy a 24 méter hosszu állatot magá- 
ban az akváriumban elhelyezni nem tudják, 
a háztetőre fogják fektetni és az orrlyukai- 
ból állandó magas viz-sugár fog kiszökni, 
melynek lezuhanó vize egyszersmind az ak- 
várium tetejét fogja folytonosan lehüteni, 
minek következtében az 
folyton kellemes, hüs temperatuma lesz. 

.. eosnemteze 

Szerkesztőségi üzenetek. 

Négylábuak és a muzsika. Ha tréfa: 
nem elég ügyes. Ha komoly: nem elég szel- 

lemes. Nevét rejtő jeligés levelet elégettük, 
közleményét elnyelte a papirkosár. 

Cziterám. Kedves kis fiu! Ha még va- 

laha verset irna, a mi olyan elkeseredett fiucs- 

káktól kitelik, ne irja lillaszinü papirosra 

mert nehéz elolvasni, azután ne szomorkod- 

jék ám, mert kis fiunak, rosszul áll a világ 

fájdalom; továbbá a vers iráshoz nemcsak 

lilaszinü papiros és czeruza, de orthográfiai 

ismeret is szükségeltetik s igy ezt is okvet- 

lenül figyelmébe ajánljuk. Arra is vigyázzon, 

hogy rithmus, rim és gondolat is Jegyen a 

sorokban, necsak ijesztő görbeség. Végre arra 
kérjük, hogy mikor mindezeket megtanulta, 

és követi, legyen szives és küldje más vala- 

hová különben nagyreményü verseit s nemi- 

hozzánk. 

L. T.-nek A Subrosa diktum III.-ik In- 
cze pápa idejéből származott. Ez kapott leg- 
előszőr egy teljes rózsát egy kertésztől aján- 
dékba, az előtt csak vadrózsát ismertek az 
emberek. A pápa a teljes rózsát akkora tisz- 
teletben tartotta, hogy a gyóntató szék ti- 
toktartására utalva: sub rosa. Most megsza- 
porodott a tejes rózsák sokféle faja, a titko- 
kat tartani tudók száma pedig megapadt. 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

Országgyülés. 

Budapest, február 18. 

A képviselőház mai gyülésén a 
vallás és közoktatásügyi tárcza költ- 
ségvetésének részleteinél Hévizi a kö- 
zépiskolai tanulók tulterheltségéről be- 
szélt. 

Wlassics miniszter részletesen vá- 
laszol a felszólalóknak. 

A reáliskolák tételónél Szeder- 
kényi Nándor képviselő kikkel a ta- 
nárok indokolatlan áthelyelyezése ellen. 

Kovács Albert nagy feltünést keltő 
beszédben Schvicker orsz. képviselőtés 
Klamarik miniszteri tanácsost lep- 
lezte le. 

Klammeriket vizsgálóbiztosa eljá- 
rásából kifolyólag mulasztással vádolta. 
Schvikker képviselőt pedig hazafiatlan- 
ság vádjával illette. 

Schviker a vádat viszautasitotta, 
de nem tudta magát tisztázni. 

Madarász József kijelentette, hogy- 
ha a Schvikker ellen emelt vádak iga- 
zok : a nemzet fog felette itéletet mon- 
dani. 

Majd elválik, hogy Schvikker helyet 
foglalhat-e tovább is a magyar tör- 
vényhozó testületben. 

Különben - ugymond Madarász, 
e tárgyra még visszatér. 

A tanfelügyelőségek tételénél fel- 
szólalnak Sima Ferencz, Veress József 
és Kossuth Ferencz. 

Kossuth különösen a néptanitók 
fizetésének felemelését sürgette. 

Igen érdekesen fejtegette a jelen- 
legi népoktatás mizeriáit, s kivánja a 

gazdasági népiskolák felállitását. 

Végtárgyalás. 

Budapest, febr. 18. 

A ma megtartott végtárgyaláson 
Skrobanek pénzügyi főigazgatét, kit 
nem rég 7000 frt elsikkasztása miatt 
letartóztattak, ma két évi fegyházra 
itélték. 

Fejérváry a királynál. 

/ Budapest, febr. 18. 

A félhivatalosak kikapták a ren- 
deletet, hogy jelentsék ki, mikép Fe- 
jerváry honvédelmi miniszter bécsi uta- 
zásának más czélja nincs, minthogy 

épület belsejében 

cziák" a következők: 1. 

a magyar kormányt képviselje Jósika 
miniszterel Hohenlohe 
tésén. 

A mi értesülésünk szerint Fejér- 
váry a minisztertanács megbizásából 
a minisztertanács határozatáról tesz 
előterjesztést a királynak. A minisz- 
tertanács pedig - mint már irtuk - 
az országgyűlés feloszlatásáról és az 
indemnitási törvényről tanácskozott első 
sorban. 

Az országgyüűlés feloszlatását a 
minisztertanács többsége elvetette s 
igy az indemnitási törvény előterjesz- 
tésének szüksége forgott fenn. 

Hosszabb vita után elhatározta a 
minisztertanács, hogy két hónapra fog- 
ja kérni az indemnityt. A vita 2-6 
hónap közt forgott, de a többség azt 
határozta, hogy elég a kéthónap, mert 
ha többet kérnének az ellenzék a fel- 
oszlatás gyanuja alapján obstrukcziót 
csinálna. Ezekből fog előterjesztést ten- 
ni a királynak Fejérváry valamint re- 
ferálni fog az elmult panamavitákról 
és a jövőben várható viták anyagá- 
ról is. 

Egyébb komisziót isbiztak a hon- 
védelmi miniszterre ez alkalomból s 
igy az ő bécsi utszása nem csak a 
főudvarmester temetésével van össze- 
függésben. Bánffy azért küldte éppen 
Fejérváryt, mert őŐ a legalkalmasabb 
kényesebb természetüű ügyek elintézé- 
sére s mert azt hitte, hogy nem fog 
nagyobb feltünést kelteni, ha Fejérváry 
s nem maga a miniszterelnök utazik 
Bécsbe életbevágó ügyek elintézése 
végett. Fejérváry már vasárnap Bécsben 
volt, a mi szintén azt bizonyitja, hogy 
nem csupán a keddi temetésre készült, 
mint a Bp. Tud. állitja. 

herczeg teme- 

Az első leves. 

Budapest, febr. i8. 

Abkan a zöldfa-utczai házban, a mely- 

ben az országos nőképző-egyesület szomba- 

ton ünnepélyesen megnyitotta a háztartás 

tanfolyamot, a növendékek ma főzték az első 

levest. Elegáns, fiatal leánykák sürögtek-fo- 
rogtak a legujabb szerkezetü takarék-tüzhe- 

lyek körül és figyelmesen hallgatták a le- 

vesfőzésről szóló ,tudományos" előadást. Kü- 

lönösen érdekes tanfolyama háztartási muze- 

um, a melyben gazdag választékban sora- 

koznak egymás mellett a különböző élelmi 

szerek mintái. A nagy érdeklődés, mint ér- 

tesülünk arra inditotta az országos nőképző 

egyesületet, hogy az intézet megett levő üres 

telken a jövő tanfolyamra egy uj nagysza- 

básu konyhát épittet még. 

Ad audiendum verbum. 
Budapest. febr. 18. 

Dr. Kopp biboros boroszlói herczeg ér- 

sek mint boroszloból irják, a pápa kifejezett 

kivánságára Romába utazott. 

Magyarország meghivása. 

Bécs, febr. 18. 

Bécsből táviratozzák: A képviselőház 

tegnapi gyülésén felolvasták Badéni gr. mi- 

niszterelnök átiratát, melyben tudomására 

adja a képviselőháznak a magyar kormány 

meghivóját, melyben ez a Reichsráta mind 
a két kamaráját a milleni ünnepségekre Bu- 

dapestre meghivja. 

Bulgária - Szent-Pétervár 

külvárosa. 

Szent-pétervár, febr, 18. 

Szent-Pétervárról táviratozzák. Ku- 
tosoff tábornok holnap, szerdán tér még 
Sofiából ide és informácziói alapján fog 
Oroszország viszonya alakulni. Oroszor- 
szág követelései még nem mind isme- 
retesek Ferdinánd előtt. Eddig még csak 
bizonyos „előljáró garancziákra" nézve 
állapodtak meg, melyeket Lobanoff hg. 
külügyminiszter okvetetlenül szükséges- 
nek jelentett ki, hogy egy uj Stambu- 
loff eraba visszaesés ellenében bizto- 
sitva legyen. - Ezen ,„előljáró garan- 

Uj miniszte- 
rium olyan férfiakból összeválogatva, 
kiknek Oroszország iránti loyalitása 
kétségtelen. - (Más szóval husos fazék 
Czankofféknak! Szerk.) 2. Amnesztia 
mindazoknak, kiket oroszbarát érzelmeik 
miatt az előbbi kormányok számüztek. 
(Ime a Battenberg Sándor sirjának 
megrugása !) 3. A hasonló okból szám- 
üzött tiszteket a seregbe visszafogad- 
ják. - (Ime politika a bornyuban - 
marsall bot helyett.) 5. A bolgár had- 
sereg szervezet és kiképzés tekinteté- 
ben összhangba hozatik az orosz sereg- 
gel, hogy háboru esetén együtt müköd- 
hessenek. - (A bolgár sereg tehát az 

orosznak előőrse, hübérura a padisah 
ellen!) Szt.-Pétervárt nem kételkednek, 
hogy Ferdinánd fejedelem ezeket a 
pontokat elfogadta és Kutusoff Ferdi- 
nánd szavát viszi magával. (Vajjon mi 
nő az idők méhében ?) 

Szerbia a muszka talpak 
között. 

Budapest, febr. 18. 

Belgrádból irják tegnapi kelettel: 
Határozottan beszélik, hogy a haladó- 
párt vezérét Garaschanin Milutint pé- 
tervári nagykövetnek akarják kineveznl, 
hogy a haladópárti regimenek jó érzel- 
meit Oroszország irányában erősitsék. 
A pétervári kabinettel e tárgyban már 
tárgyalnak az accreditálásra nézve, de 
ezeket a tárgyalásokat titokban veze- 
tik. Garaschanin elfogadása Oroszország 
részéről Risticnek és Pasicsnak végle- 
ges elejtését jelentené Oroszország ré- 
széről. 

A szultán ajándéka. 

Konstantinápoly, febr. 18. 

A szultán Faure-Felixnek, a franczia 
köztársaság elnökének egy pompás arab mént 
ajándékozott. 

Az oláh rendőrség. 

Bukarest, febr. 18. 

A bukaresti roendőrfőnök Stoloján Anasz- 

táznak, az uj belügyminiszternek, jelentést 

nyujtott át, melyben 4 rendőrfelügyelő el- 

mozditását kéri, kiket kötelesség mulasztás- 
sal vádol. E jelentésben egyuttal annak a 

szükségét hangoztatja, hogy az egész buka- 
resti rendőrség ujra szerveztessék, mert mos- 

tani szervezetében egyáltalán nem képes meg- 

felelni feladatának : 

Megkapták a fizetésüket. 

Konstantinápoly, febr. 18. 

Az Ottomán bank az uj kölcsönre első 

előlegül 500,000 török fontot adott át a 

pénzügyminiszternek, a ki ennek következ. 

tében a Ramazan-ünnep alkalmából vala- 

mennyi állami tisztviselőnek kiutalványozta 

egy havi fizetésüket. 

A német kanczellár Bécsben. 
Budapest, febr. 18. 

Hohenlohe hg. német birodalmi kan- 

czellár tegnap délelőtt fél 9 órakor Bécsbe 

utazott. Kiséretében vannak felesége vala- 

mint fia Moruz hg. a feleségével. A herczegi 
család Hohenlohe főudvarmester ravatalá- 

hoz jő. 

A makedonok rózsás álmai. 
Budapest, febr. 18. 

Szofiából táviratozzák: Az itten élő ma- 
kedonok között Bulgária és Oroszország ki- 
békülése mián nagy az öröm. Szép reménye- 
ket táplálnak. Biztossággal remélik, hogy a 

makedon kérdés legközelebb megoldást fog 
nyerni a bolgárok kivánságai alapján (Iga- 

zán?) Ha Makedonia egyelőre csak autonom 

kormányzást is nyerne, remélik, hogy ezen 

autonom tartomány élére bulgár hivatalno- 

kokat vilasztanának, melyek a tartomány 

végleges elpolgárosodását előmozditanák. 

Giörögországból. 
Athén, febr. 17. 

Több hirlapa volt ekuméniai patriarka 
msgr. Joakimnak athéni metropolitává és 
a görög egyház szont zsinatjának elnökévé 
való jelölésit pártolja. A volt patriarka tudva- 
levőleg kénytelen volt állását ott hagyni, mert 
a török kormánnyal szemben intranzigens ál- 
lást foglalt el. A főpap rendkivül müűvelt em- 
ber tökéletesen beszél franciául és németül és 
legbuzgobb hive a panhellen törekvéseknek. 

Zavar Koreában. 
London, febr. 18. 

Londonból táviratozzak: A Timesnek 

Kobeből irják a következőket: 10-én200 orosz 

tengerész katona felkerekedett Eheomulpóból 

és Soeul felé tartottak. A koreai király ti- 

tokban elhagyta a palotát és az orosz követ- 

ségre menekült s minisztereit árulással vá- 

dolta. Két minisztert kivégeztek, a tőbbi el- 

menekült. Taivankunt fogva tartják. Anti- 
japán miniszteriumot alakitanak. - Japán 

ban nagy a megdöbbenés. Hadi készűlődések 

folynak. Az orosz követ a királyt magánál 

tartja. Azt hiszik, hogy ez az állapot orosz 

protektorátusra fog vezetni. 

: ! 

NEMZETI!I SZINHAZ. 
Holnap, szerdán, február 19-én, 1896. 

TÖRVÉNYTELEN FIU. 

Főszerkesztő : 

BnARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY IHÁLY. 
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tozó Verespatak nagyközségében rendszeresitett és elhalálozás 

120 frt lótartás és 60 frt szálláspénz és annak idejében nyug- 

dijjal van összekötve. 

respatakon lakni. 

vatalnál) fog előleges részletekben kifizettetni. 

Eolomot Tde ul 18 

Sz. 7-1896. 110. (8-8) 

Pályá zati hir detmény. Számtartói állást keres 

Az abrudbányai-verespataki nehezék pénzalap keretébe tar- 
jó bizonyitványokkal főúri szolgálatokból 

folytán megüresedett orvosi állásra ezennel pályázat nyittatik. 

: Ezen állással évi 550 frt fizetés, 200 frt drágasági pótlék, 

Köteles a megválasztott orvos Verespatak nagyközség összes 

bányászait és azok családtagjait ingyenesen gyógykezelni és Ve- saját lakására. 

Fizetése a nehezék pénzalap kezelőségénél (m. kir. bányahi- 

azonnali elfogadásra. 

pe- Megkeresések kéretnek „V. I. czim alatt! 

HKolozsvárt, Relkirály-utcza 14. szám alatti 

96. (3-38) 

egy tapasztal, megbizható gazda ű 

ma 

A pályázni óhajtók orvosi oklevelekkel, erkölcsi és szolgálati os 

1895-beli vegyes. ... , 

1895-beli finom vegyes (Ringató) ... , 

1895-beli Som és Risláingg.... . , 

pe A legkisebb megrendelés 50 liter. 801 MEGHIVŐ 

A kolozsvári kereskedelmi bank 
részvénytársaság 

folyó évi márczius hó 4-én délután 3 órakor 

saját üzleti helyiségében tartja meg 

X-ik rendes közgyülését, 

Megrendeléseket elfogad : 

25 
28 
32 

Maros-Ludas posta és Maros-Ludas rakodó vasut-állomás. 

bizonyitványaikkal felszerelt folyamodványukat 1896. évi márczius E 

hó 5-éig alólirt elnökségnek annál is inkább adják be, minthogy Boreladás nagyha n és I cs inyb eni 

aaakésőbb érkező folyamodványok tekintetbe vétetni nem fognak. ....... 

Abrudbányán, 1896. évi február hó 5-én. Saját termesztésü több évbeli A-zonynéri 

Képes Ferenecz, Ajtay János, és Szászvesszősi borok 

v. jegyző. elnök. 1893-beli finom vegyes (Ringató)..... litere 40 kr. 

1893-beli vegyes. ..3830, 

1894-beli finom vegye (Ringató) ..380, 

é 
a 
e 
e 
: Kutyfalva, vasút I6. őrház (Kocsárd-Marosvásárhelyi vonal.) 

e 
e 

epedőházy. Pál, tis
zttartó. 
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melyre a t. részvényesek meghivatnak. 

Tárgysorozat: 1116. (1-1) 

Az igazgatóság jelentése. 
Mérleg előterjesztése a felügyelő -bizottság jelentésével. 

Felmentvény megadása. 
Nyeremény felosztása iránti határozat és a szelvények 
kifizetési idejének meghatározása. 

Nyugdij-szabályzat megállapitása. 
6. Öt igazgatósági tag, továbbá 4 felügyelő-bizottsági ren- é 

des és 2 póttagnak megválasztása. 

Alapszab. 81. §. A közgyülésen a részvényesek csakis azon részvé- 
nyeik után birnak szavazati joggal, a mely részvények a közgyűlést a 
megelőzőleg legalább három (8) hónappal nevükre átirattak és a rész- 
vénykönyvbe bejegyeztettek. A közgyülésen részt venni kivánó, szavazat 
jogosult részvényeseknek a közgyülést megelőző napon igazoló jegyek 

fognak kiadatni. 613. (26- -30) 
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10.000 kg. kocsirakományozkint kapható 

-
.
 

' Két éves, száraz, hántott és hántatlan é 
3 z e é TÖLGY TUZIFA 

a rettegi vasútállomásos (Deés mellett), 
4 kocsirakományonkint 84 frtért. 

í Egy kocsirakomány fuvarja Kolozsvárig H4 frt. 

Értekezhetni: NIK FES:ENCZ-nél DEÉSEN. 

S" Belmagyar-utcza 9. sz. * 

Hel- és hülföldi 

porczellán-, majolika-, agyag-kályhák 
a legnagyobb választékban. 

A legujabb minták szerint készült kályhák 
egyszerütől a legelegánsabb kiállitásban és mindenféle szinben. 

Kandallók minden választékban. 
TIrakaréktüzhelyek: 

a legelegánsabb kiállitásban, praktikus szerkezettel. 

pe Bármily nagy megrendeléseket - vidékre is - pontosan 

és jótállás mellett teijesit. 

pet- Az épitési idényre való tekintettel, a kályha-raktárt tessék 

megtekinteni 

Schmidinger 
és Társa, 

Kolozsvártt, Belmagyar-utcza 9. szám. 

00000000508 000x 

EGJOBB TÜZITA. § 

A kolozsvári közúti vasút részvénytársaság 
anyagraktár kezelősége 

elfogad megrendeléseket : 

la. hasábos bükk tüzifa azonnali szállitására: 

la. 30 tölgy )) 59 99 

legkitüánőbb minőségü porosz koczka és dió Coax azonnali 
szállitására; pormentes, darabos, koczka és dió kőszén azon- 
nali szállitására, a pe trozsényi és illetve salg ó-tar- 

jáni kőszén-bányákból 

kocsirakományokban és kisebb mennyiségekben házhoz szállitva, a pontos 
suly, illetve mérés iránti kezesség mellett. 

; Megrendelések reggeli 7 órától esteli 10 óráig felvétetnek bel- 
magyar 6. sz. a. (Távbeszélő állomás 97. sz.) és 

Neumann J. képviselőnk által, 
Széchenyi-tér és Major-utcza sarok. 

117. (1-8) A kolozsvári közuti vasut részvénytársaság 
igazgatósága. 

Székely-Udvarhelytt, 
a Kossuth-utezában, a főtér közelében, 

a város egyetlen szállodájával átellenben fekvő 

egyemeletes 

szállodának alkalmas épület 
1896. évi ápril hó 24-től bérbe adandó. 

Tartalmaz az emeleten 9 vendég-szobát és mellék-helyisé- 
geket; a földszinten kávéház, étterem, konyha, magánlakás 

és mellék-helyiségeket. 

Tágas nagy udvar istállókkal, szinekkel. 

Értekezhetni: 

BALÁSSI IGNACZ tulajdonossal 
"e- Székely-Udvarhelytt. 

115. (1-2) 

aokuy HöLaYEK FIGYELMÉBEI eee 

ROZSNYAY MÁTYÁS 
gyógyszertára és művegyészeti laboratorium 

- Arad - Szabadságtér. =- 
Elterjedtsége és számtalan elismerő nyilatkozat bizonyitja, hogy az 
alant felsorolt „Serail készitmények", melyek ártalmas anyagokat 
nem tartalmaznak, minden alkalommal a legjobb eredményt érték 
el, s fölölmulnak e tekintetben minden más hasonló készitményt. 

SERAIL ARCZKENŐ már rövid használat után is eltávolit az 
arczról minden szeplőt, pattanást és májfoltot, az arczot üdévé teszi. 
Egy kis tégely 35 kr., nagy tégely 70 kr. 

SERAIL HÖLGYPOR, kedvelt, igen finom toilette pudre, nagyon 
jól tapad, teljesen ártalmatlan. Kapható fehér, rózsa és rachel szin- 

ben. Egy dobhoz ára 70 kr. 
SERAIL SZAPPAN a legjobb mosdó szappan, az arczkenőcs 

5 használatánál nélkülözhetlen. Egy darab ára 30 kr. 
i DEPILATORIUM, legbiztosabb szer az arczon előforduló szőr- 
. szálak eltávolitására. Eredmény egy pár pillanat alatt. Egy üveg 
3 ára 50 kr. 

FENYŐ-ILLAT, kellemes és tartós illatánál fogva minden más 
készitményt fölülmul. Kis üveg 40 kr., nagy üveg 70 kr. 

meg- Figyelmeztetik a tisztelt közönség, hogy a fenti készit- 
mények beszerzésénél határozottan Rozsnyay-félét kérjen. 

5 forintot meghaladó rendelmények portómentesen lesznek 
megküldve. 

Raktár A ógyszerész 
Korczsvánr: Szék y Miklós égae 
Raktáron tartja az összes bel- és külföldi gyógykülönlegességeket. 

14. (7-x) 

CSAK ROZSNYAY-FÉLÉT FOGADJON EL! 

a
t
l
a
n
 

D
p
á
r
 

z 
ö
Ö
z
t
 

T
 

8
 

FERENCZ-PÁLINKA 
(sósborszesz) 

Vértes gyógyszerész-féle, 
használatban a leghatásosabb. 

Egsgyüvesg azaó korona. 

Gyógytárakban, drogueriákban és füsze 

kereskedésekben. 

Továbbá ajánltatnak a „Sas-gyógytár" világhirú 

gyógyszerei, u. m: Dr. Heuffel-féle gyomor eszen- 
czia, Dr. Heuffel-féle vértisztitó labdacsok, Bá- 
náti növény-nedv, Herkulesfürdői köszvényszesz, 

mnjectió és capsules végétales stb. 

hek" Raktárak Kolozsvárott: Széky Miklós gyógyseerész, Gergely 
I Ferencz, Papp Ernő, Kónya Sándor, Segesváry és Társa kereskedők. Tor- 
dán: Karácsonyi Lajos kereskedő, valamint 

Vértes Lajos sas-gyógytár Lugoson 460. sz. 
104. (2-25) 

Nyomatott Magyary Mihály a ayomdájában Kolozsvárt. Felközép-u oza 32. rée alató 


